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ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 
741. 

Врз основа на член 36, став 3 од Законот за Владата 
на Република Македонија („Службен весник на Репуб-
лика Македонија“ бр.59/00, 12/03, 55/05 и 37/06), Вла-
дата на Република Македонија, на седницата одржана 
на 24.04.2007 година, донесе  

 
О Д Л У К А 

ЗА ФОРМИРАЊЕ И ДЕЛОКРУГ НА КООРДИНА-
ТИВНО ТЕЛО ЗА ИНТЕЛЕКТУАЛНА  

СОПСТВЕНОСТ 
 

Член 1 
Со оваа одлука се формира Координативно тело за 

интелектуална сопственост. 
Координативното тело се формира за воспоставува-

ње на координација во спроведување на заштита на 
правата од индустриска сопственост и на авторското 
право и сродните права. 

Координативното тело се формира како постојано 
тело. 
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содржината на барањето за одобрува-
ње на приватна понуда на хартии од 
вредност.................................................. 34

  
Огласен дел........................................... 1-60

 
 

Член 2 
Со Координативното тело за интелектуална сопс-

твеност раководи претставник од Државниот завод за 
индустриска сопственост, а го заменува претставник од 
Министерството за култура. 

Раководителот, заменик раководителот и секрета-
рот на Координативното тело за интелектуална сопс-
твеност се од редот на членовите на Координативното 
тело за интелектуална сопственост. 

 
Член 3 

Координативното тело за интелектуална сопстве-
ност се состои од 11 члена и тоа претставници од: 

1. Министерство за култура – 2 члена; 
2. Министерство за внатрешни работи – 1 член; 
3. Министерство за финансии  - Царинска управа – 

1 член; 
4. Министерство за финансии – Управа за јавни 

приходи – 1 член; 
5. Министерство за економија – 1 член; 
6. Министерство за економија – Државен пазарен 

инспекторат – 1 член; 

С О Д Р Ж И Н А 
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7. Државен завод за индустриска сопственост – 2 
члена; 

8. Секретаријат за европски прашања – 1 член; 
9. Министерство за правда  - 1 член. 
 

Член 4 
Координативното тело за интелектуална сопстве-

ност остварува соработка за прашања кои се однесува-
ат на надзор на пазарот и спроведување на заштитата 
на правата од интелектуалната сопственост, идентифи-
кува проблеми од интелектуалната сопственост, пред-
лага решенија, обезбедува координиран настап за спро-
ведување на предложените решенија, како и презема 
активности кои се однесуваат на креирање на соодвет-
на политика на индустриската сопственост и заштита 
на авторското право и сродните права. 

 
Член 5 

Координативното тело за интелектуална сопстве-
ност ќе ја информира Владата на Република Македони-
ја два пати месечно за остварување на задачите и 
активностите од својот делокруг и медиумите. 

 
Член 6 

Координативното тело за интелектуална сопстве-
ност донесува Деловник за работа. 

 
Член 7 

 
Стручните и административните работи на Коорди-

нативното тело за интелектуална сопственост ќе ги вр-
ши Државниот завод за индустриска сопственост. 

 
Член 8 

Со денот на влегување во сила на оваа одлука пре-
станува да важи Одлуката за формирање на Координа-
тивно тело за индустриска сопственост („Службен вес-
ник на Република Македонија“ бр. 98/05). 

 
Член 9 

Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од де-
нот на објавувањето во „Службен весник на Република 
Македонија“. 

 
      Бр. 19-2050/1                Претседател на Владата 
24 април 2007 година       на Република Македонија, 
          Скопје        м-р Никола Груевски, с.р. 

___________ 
742. 

Врз основа на член 36, став 6 од Законот за Владата 
на Република Македонија („Службен весник на Репуб-
лика Македонија“ бр.59/00, 12/03, 55/05 и 37/06), Вла-
дата на Република Македонија, на седницата одржана 
на 24.04.2007 година, донесе  

 
Р Е Ш Е Н И Е 

ЗА ИМЕНУВАЊЕ НА РАКОВОДИТЕЛ, ЗАМЕ-
НИК РАКОВОДИТЕЛ, СЕКРЕТАР И ЧЛЕНОВИ 
НА КООРДИНАТИВНОТО ТЕЛО ЗА ИНТЕЛЕК-

ТУАЛНА СОПСТВЕНОСТ 
 
1. За раководител, заменик раководител, секретар и 

членови на Координативното тело за интелектуална 
сопственост се именуваат: 

а) за раководител 
- Мите Костов, заменик на директорот на Државни-

от завод за индустриска сопственост 
б) за заменик раководител 
- Ружа Ристоска, раководител на Сектор за управен 

и инспекциски надзор во Министерството за култура  
в) за членови 
- Владимир Кочовски, директор на Државниот паза-

рен инспекторат при Министерството за економија; 

- Билјана Додевска-Стојановска, раководител на 
Сектор за внатрешен пазар во Министерството за еко-
номија; 

- Рахилка Стојковска, раководител на Сектор за 
правосудство во Министерството за правда; 

- Ацо Стефановски, раководител на Одделението за 
авторско право во Министерството за култура; 

- Николче Петковски, виш полициски советник во 
Бирото за јавна безбедност – Сектор за криминалистич-
ки работи во Министерството за внатрешни работи; 

- Елизабета Николовска, началник на Одделението 
за нетарифни бариери во Царинската Управа; 

- Габриела Папеш, соработник во Одделението за 
внатрешен пазар во Секретаријатот за европски праша-
ња; 

- Даниела Мицковска, помлад соработник во Секто-
рот за надворешна контрола на Управата за јавни при-
ходи; 

г) за секретар 
- Марија Костовска, Државен завод за индустриска 

сопственост. 
 
2. Со денот на влегувањето во сила на ова решение 

престанува да важи Решението на Владата на Републи-
ка Македонија бр.33-685/2 од 9 март 2006 година и Ре-
шението на Владата на Република Македонија бр.33-
6058/2 од 19 декември 2006 година. 

3. Ова решение влегува во сила наредниот ден од 
денот на објавувањето во „Службен весник на Репуб-
лика Македонија“. 

 
      Бр. 19-2050/1                Претседател на Владата 
24 април 2007 година       на Република Македонија, 
           Скопје        м-р Никола Груевски, с.р. 

___________ 
 
МИНИСТЕРСТВО ЗА ВНАТРЕШНИ РАБОТИ 

743. 
Врз основа на член 128 став 1 алинеја 11 од Законот 

за полиција (“Службен весник на Република Македо-
нија” бр. 114/06), министерот за внатрешни работи до-
несе  

П Р А В И Л Н И К 
ЗА НАЧИНОТ НА ПОВИКУВАЊЕ И АНГАЖИРАЊЕ 
НА ПРИПАДНИЦИТЕ НА РЕЗЕРВНИОТ СОСТАВ 

НА ПОЛИЦИЈАТА 
 

Член 1 
Со овој правилник се пропишува начинот на пови-

кување и ангажирање на припадниците на резервниот 
состав на Полицијата.  

 
Член 2 

Повикувањето на припадниците на резервниот со-
став на Полицијата за извршување на полициските ра-
боти во случаите определени со Законот за полиција, 
се врши од страна на Министерството за внатрешни ра-
боти (во натамошниот текст: Министерството) со пое-
динечна или општа покана. 

Поединечната покана се доставува на припадникот 
на резервниот состав на Полицијата во писмена форма, 
на образец со димензии 210х150 мм. и со содржина 
утврдена во образецот број 1, кој е составен дел на овој 
правилник. 

Поединечната покана се доставува на припадници-
те на резервниот состав на Полицијата согласно пропи-
сите за доставување на писмена во управната постапка, 
најдоцна 15 дена пред денот на отпочнување на врше-
њето на полициските работи. 

Поединечната покана за мобилизација се доставува 
на припадниците на резервниот состав на Полицијата 
во писмена форма, на образец со димензии 210х150 
мм. и со содржина утврдена во образецот број 2, кој е 
составен дел на овој правилник. 
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Поединечната покана за мобилизација се доставува 
согласно начинот на повикување утврден во докумен-
тите за употреба на системот за мобилизација во Ми-
нистерството. 

Општата покана се доставува преку средствата за 
јавно информирање, јавни плакати и други средства, во 
текот на денот определен за повик на ангажирање на 
припадниците на резервниот состав на Полицијата, со 
можност за повторување до третиот ден од денот опре-
делен за повик. 

 
Член 3 

Припадниците на резервниот состав на Полицијата 
можат да го одложат своето ангажирање поради: 

- болест на припадникот на резервниот состав; 
- полагање на испит; 
- смрт, тешка или заразна болест, елементарна не-

погода и други несреќи во семејството; 
- неодложни потреби на Министерството, односно 

правното лице каде припадникот на резервниот состав 
на Полицијата е во работен однос; 

- неодложни работи во земјоделството или при са-
мостојното вршење на дејност со личен труд, доколку 
со нивното одлагање ќе биде предизвикана материјал-
на штета во поголем обем; 

- бременост на сопруга и породување; 
- чување на дете помало од 7 години; 
- однапред организирано и платено туристичко па-

тување во странство и 
- вршење на службени и слични работи во странс-

тво. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Барањето од ставот 1 на овој член припадникот на 
резервниот состав на Полицијата го поднесува до орга-
низационата единица на Министерството што го пови-
кала, во рок од три дена по приемот на поканата. 

Кон барањето, припадникот на резервниот состав 
на Полицијата приложува потребни документи за дока-
жување на оправданоста на причините за одлагање. 

По барањето од став 1 на овој член одлучува мини-
стерот за внатрешни работи или од него овластен ра-
ботник. 

 
Член 4 

Припадникот на резервниот состав на Полицијата 
кај кого настанала промена од значење за ангажирање 
во резервниот состав, како промена на личното име и 
живеалиште, здравствената состојба, видот на образо-
вание, вработување и престанок на работниот однос, 
престој во странство подолго од 40 дена или вработу-
вање во странство, потребно е да ги пријави на Мини-
стерството во рок од осум дена од настанување на про-
мената.  

 
Член 5 

Овој правилник влегува во сила осмиот ден од де-
нот на објавувањето во „Службен весник на Република 
Македонија”, а ќе се применува од 11.11.2007 година. 

 
 
Бр. 131-27644/1                          Министер 

 20 април 2007 година           за внатрешни работи 
      Скопје                    м-р Гордана Јанкулоска, с.р.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Стр. 4 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7 мај 2007 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 56 - Стр. 5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

744. 
Врз основа на член 47 став 7 од Законот за вна-

трешни работи („Службен весник на Република Маке-
донија” бр. 19/95, 55/97, 38/02, 33/03, 19/04 и 51/05), 
министерот за внатрешни работи донесе 

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ПРА-
ВИЛНИКОТ ЗА НАЧИНОТ НА ПОВИКУВАЊЕ И 
АНГАЖИРАЊЕ НА ПРИПАДНИЦИТЕ НА РЕ-
ЗЕРВНИОТ СОСТАВ НА МИНИСТЕРСТВОТО ЗА 

ВНАТРЕШНИ РАБОТИ 
 

Член 1 
Во Правилникот за начинот на повикување и анга-

жирање на припадниците на резервниот состав на Ми-
нистерството за внатрешни работи („Службен весник 
на Република Македонија” бр. 9/96 и 47/01) во членот 3 
во ставот 1 зборот „групна” се заменува со зборот „оп-
шта”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Во ставот 5 по зборот „системот” се додаваат збо-

ровите „за мобилизација во Министерството и систе-
мот за”.  

 
Член 2 

Обрасците број 1 и 2 се заменуваат со нови обрасци 
број 1 и 2 кои се составен дел на овој правилник.  

 
Член 3 

Овој правилник влегува во сила осмиот ден од де-
нот на објавувањето во „Службен весник” на Републи-
ка Македонија”. 

 
 
Бр. 131-27645/1                             Министер 

20 април 2007 година                за внатрешни работи 
    Скопје                      м-р Гордана Јанкулоска, с.р. 
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МИНИСТЕРСТВО ЗА ЕКОНОМИЈА 

745. 
Врз основа на член 20 став 4  од Законот за безбед-

ност на производи ("Сл. весник на РМ" бр.33/2006), 
министерот за економија донесе   

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА НЕАВТОМАТСКИ ВАГИ 
 

ОПШТИ ОДРЕДБИ 
Член 1 

Со овој правилник се пропишуваат барањата што 
треба да ги исполнуваат неавтоматските ваги, за пу-
штање на пазар, подрачјето на нивната употреба,  начи-
нот и постапката за оцена на сообразност, нивното оз-
начување и условите што треба да ги исполни правно-
то лице овластено за вршење на оцена на сообразност 
на неавтоматските ваги. 

 
Член 2 

(1.) Одделни изрази употребени во овој правилник 
го имаат следното значење: 

- „Вага“, во смисла на овој правилник е  мерен ин-
струмент, кој се користи за одредување на масата на 
некое тело со помош на дејството на гравитацијата на 
предметното тело. Вагата може да се користи и за 
одредување на други величини, количества, параметри 
или карактеристики кои се во врска со масата. 

-„Неавтоматска вага“, во смисла на овој правилник 
е вага, која за време на мерењето се опслужува од стра-
на на ракувач. 

(2) Во зависност од употребата неавтоматските ваги 
се делат на  две категории и тоа:   

(a) За одредување на масата за: 
1. комерцијални трансакции; 
2. пресметка на такси, тарифи, даноци, бонуси, каз-

ни, надоместоци, обештетување или друг сличен вид 
плаќање; 

3. примена на закони и други прописи; давање на 
мислења од експерти при судски постапки; 

4. медицината за мерење на масата на пациентите 
заради следење, дијагноза и медицински третман; 

5. подготовка на лекови кои се издаваат во аптека 
на рецепт и одредување на масата за анализи кои се вр-
шат во медицински и фармацевтски лаборатории; 

6. одредување на цената врз основа на масата за не-
посредна продажба во јавност и за подготовка на фа-
брички пакувања; 

(3) За сите  други употреби различни од утврдените 
во став 2 точка (а) од овој член.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Член 3 
(1) Производителот или неговиот застапник може 

да пушти на пазарот неавтоматски ваги доколку  ги ис-
полнуваат барањата од овој правилник   

(2) Неавтоматските ваги од член 2 став 2 од овој 
правилник  не треба да се ставаат  во употреба, ако не 
ги исполнуваат барањата од овој правилник.  

 
Член 4 

(1) Барањата кои треба да ги исполнат неавтомат-
ските ваги, а се употребуваат за намените наведени во 
член 2 став 2 точка (а) од овој правилник, треба да ги 
задоволат барањата дадени во Прилог 1,  кој е составен 
дел на овој правилник. 

(2) Во случаи каде што неавтоматската вага опфаќа 
или е поврзана со уреди кои не се наменети за употре-
бите од член 2 став 2 точка (а) од овој правилник, та-
квите уреди не подлежат на исполнување на барањата. 

 
Член 5 

(1) Пуштањето на пазар на неавтоматски ваги кои 
ги исполнуваат барањата од  овој правилник не треба  
да биде спречено. 

(2) Ставањето во употреба на неавтоматските ваги, 
кои се наведени во член 2 став 2 точка (а) од овој пра-
вилник, а ги исполнуваат барањата од  овој правилник, 
не треба да биде спречено. 

 
Член 6 

(1) Неавтоматските ваги се смета дека ги исполну-
ваат барањата, утврдени во Прилог 1, доколку се прое-
ктирани и изработени согласно Листата на стандарди 
за неавтоматски ваги. 

(2) Листа за стандарди за неавтоматски ваги од став 
1 на овој член се објавува во ,,Службен весник на Ре-
публика Македонија‘‘. 

  
ПОСТАПКИ ЗА ОЦЕНА НА СООБРАЗНОСТ 

 
Член 7 

(1) Постапките за оцена на сообразност се дадени 
во Прилог 2, кој е составен дел на овој правилник. 

(2) Кога неавтоматските ваги имаат ЕС-ознака за 
сообразност, а не ги исполнуваат барањата на овој пра-
вилник при ставање во употреба за коишто се намене-
ти, тогаш треба да се повлечат од пазарот или да се за-
брани или ограничи нивното ставање во употреба  и / 
или пуштање на пазарот. 
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 (3) Во случаите на став 2 од овој член, за секоја 
преземена мерка веднаш треба да се информира Мини-
стерството за економија и да се наведат причините, а 
особено дали несообразноста се должи на: 

(a) пропуст да се задоволат барањата наведени во 
член 4, во случај ако неавтоматските ваги не ги испол-
нуваат стандардите од член 6 став 1; 

(б) неточна примена на стандардите од член 6 став  1; 
(в) недостатоци на самите стандарди од член 6 став 1. 

 
Член 8 

(1) Сообразноста на неавтоматските ваги со бара-
њата утврдени во Прилог 1 треба да се потврди со која 
било од следниве постапки, по избор на производите-
лот или неговиот застапник со: 

(a) ЕС-испитување на тип според Прилог 2 точка 1, 
проследенo или со ЕС изјава за сообразност на типот 
(гаранција на квалитет на производството), според точ-
ка 2 или со ЕС-верификација според точка 3. 

За неавтоматските ваги кои не користат електрон-
ски уреди и чиј уред за мерење на товар не користи 
пружина за рамнотежа на товарот, не треба  да се при-
менува задолжителното ЕС испитување на тип. 

(б) Поединечна ЕС-верификација според Прилог 2 
точка 4. 

(2) Техничката документација се изготвува според 
Прилог 3, кој е составен дел од овој правилник. 

(3) Производителот или неговиот застапник, доку-
ментацијата и кореспонденцијата во врска со постапки-
те наведени во став 1 од овој член се изготвуваат на 
официјалниот јазик на земјата во која се спроведува 
наведената постапка или на јазикот кој е прифатен од 
страна на компетентното тело. 

(4) Во случај ако со друг пропис се утврдува испол-
нување на други барања за неавтоматски ваги, ЕС озна-
ката од член 10 од овој правилник укажува дека неа-
втоматските ваги ги исполнуваат и тие барања.   

 
Член 9 

(1) Телата за оцена на сообразност (во понатамош-
ниот текст тела) за да бидат назначени треба да ги ис-
полнат минималните барања. Минималните барања за 
вршење на оцена на сообразност се дадени во Прилог 
5, кој е составен дел од овој правилник.  

(2) Телата кои ги исполнуваат барањата предвидени 
со соодветните хармонизирани стандарди се смета дека 
ги исполнуваат барањата дадени во Прилог 5. 

(3) Назначеното тело доколку не ги задоволува ба-
рањата од став 1 и 2 од овој член му се повлекува наз-
начувањето.  

(4) За назначувањето и за повлеченото  назначува-
ње на телото, се известува Комисијата  на ЕУ.  
 

ЕС – ОЗНАКА ЗА СООБРАЗНОСТ И НАТПИСИ 
 

Член 10 
(1.) Неавтоматските ваги треба да имаат поставено, 

ЕС - ознака за сообразност и дополнителни податоци. 
(2.) ЕС - ознаката за сообразност и потребните до-

полнителни податоци се дадени во Прилог 4 кој е со-
ставен дел на овој правилник. 

(3.) Формата на ЕС – ознаката за сообразност е да-
дена во Прилог 6, кој е составен дел од овој правилник. 

(4.) ЕС ознаката за сообразност и потребните до-
полнителни податоци согласно точка 1 од Прилог 4, се 
нанесуваат во форма која е добро видлива, лесна за чи-
тање и не може да се отстрани. 

(5.) За другите неавтоматски ваги, дополнителните 
податоци треба да се нанесат согласно точка 2 од При-
лог 4, во форма која е добро видлива, лесна за читање и 
не може да се отстрани. 

(6.) На неавтоматските ваги не треба да се  нанесу-
ваат знаци кои можат да доведат до заблуда во поглед 
на ЕС - ознаката за сообразност. 

Член 11 
Во случај кога ќе се утврди дека ЕС - ознаката  за  

сообразност  е погрешно ставена на неавтоматските ва-
ги кои: 

- во случај кога производителот одлучил да произ-
ведува ваги кои се сообразни со наведените стандарди, 
но не се сообразни со Листата на стандарди наведени 
во член 6 став 1,  

- не се сообразни со одобрениот тип, 
- се сообразни со одобрен тип, но не ги исполнуваат 

соодветните барања, 
- во случај кога производителот не ги исполнил сво-

ите обврски во согласност со ЕС изјавата за сообраз-
ност на тип (гаранција за квалитет на производството), 

тогаш назначеното тело, го повлекува сертификатот 
за ЕС - одобрение на тип и / или одобрението за систем 
за квалитет. Со повлекувањето на  сертификатот за ЕС 
одобрение на тип, производителот или неговиот за-
стапник не може да поднесе повторно барање за ЕС - 
верификација и ЕС – изјава за  сообразност на тип (га-
ранција за квалитет на производството). 

 
Член 12 

Во случај кога неавтоматската вага која се употре-
бува за некоја од примените, што се наведени во член 2 
став 2 од овој правилник опфаќа или е приклучена на 
уреди кои не подлежат на оцена на сообразност според  
член 8, сите наведени уреди треба да носат ознака со 
која се ограничува нивната употреба како што е утвр-
дено во Прилог 4 точка 3. Наведената ознака се втисну-
ва на уредите на јасно видливо место и во форма која 
не може да се отстрани. 

 
ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

 
Член 13 

(1) Сите неавтоматски ваги што до денот на влегу-
вање во сила на овој правилник се во употреба ќе се 
примаат на верификација доколку  го исполнуваат  ба-
рањето во однос на најголемата дозволена грешка и 
бројот на поделките дадени во Прилог 1, на овој пра-
вилник. 

(2) Неавтоматските ваги што до денот на влегување 
во сила на овој правилник, имаат решение за одобре-
ние на тип на мерило, може да се пуштаат на пазар и 
ставаат во употреба според овој правилник до денот на 
истекувањето на важноста на рокот на решението за 
одобрение на тип на мерило. 
 

Член 14 
(1) Со денот на назначувањето на Бирото за метро-

логија или на соодветно тело ќе се применуваат по-
стапките за оцена на сообразност дадени во Прилог 2 
на овој правилник. 

(2) Одредбите на член 9 став 2 од овој правилник 
почнуваат да се применуваат  со денот на пристапува-
њето на Република Македонија во ЕУ или со потпишу-
вање на РЕКА /АССА протокол. 

 
Член 15 

До назначувањето на Бирото за метрологија, однос-
но соодветното тело, сообразноста на неавтоматските 
ваги се потврдува согласно со одредбите на Правилни-
кот за метролошките услови за ваги со неавтоматско 
функционирање од класата на точноста (I), (II), (III), 
(IIII) (“Сл. лист на СФРЈ” бр. 4/87) и со постапката за 
оцена на сообразност  наведена во OIML R76-1. 
 

Член 16 
Со денот на назначувањето на Бирото за метрологи-

ја, односно на соодветното тело престануваат да важат: 
- Правилникот за метролошките услови за ваги со 

неавтоматско функционирање од класата на точноста 
(I), (II), (III), (IIII) (“Сл. лист на СФРЈ” бр.4/87) и 
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- Правилникот за метролошките услови за мостови 
на друмски и шински ваги (“Сл. лист на СФРЈ” бр. 
31/87) 

- Правилникот за метролошките услови за куќишта 
за друмски и шински ваги (“Сл. лист на СФРЈ” бр. 
31/87). 

 
Член 17 

Овој правилник влегува во сила осмиот ден од де-
нот на објавувањето во „Службен весник на Република 
Македонија“. 

 
Бр. 25-1457/4                         Министер за економија, 

30 април 2007 година                  Вера Рафајловска, с.р. 
   Скопје 

ПРИЛОГ 1 
Суштествените барања, што неавтоматските ваги 

од член 2 став 2 точка (а) од овој правилник треба  да 
ги исполнуваат се дадени подолу во текстот. Се кори-
сти терминологијата на ОИМЛ - Organisation Internatio-
nale de Metrologie Legale. 

Во случај кога некоја вага опфаќа или е приклучена на 
повеќе од еден уред за покажување или печатење, а се ко-
ристи за употребите дадени во член 2 став 2 точка (а), наве-
дените уреди, кои ги повторуваат резултатите на мерење, а 
не можат да влијаат на точното функционирање на вагата, 
не подлежат на исполнување на суштествените барања. 
Ако резултатите од мерењето, точно и трајно ги печати пе-
чатар или ги забележува (снима) дел на вагата што ги задо-
волува суштествените барања, пристап кон резултатите 
имаат двете страни засегнати со мерењето. По правило, не-
автоматските ваги што се користат при непосредна јавна 
продажба на стоки, нивните уреди за покажување и печате-
ње и за продавачот и за купувачот треба да ги исполнуваат 
суштествените барања. 

 
МЕТРОЛОШКИ БАРАЊА 

 
1. Мерни единици за маса 
Како единици за маса се користат законските мерни 

единици  според Правилникот за дефиниции, имиња и 
симболи и подрачје на примена, обврска за употреба и 
начин на пишување на законските мерните единици.   

Врз основа на оцена на сообразност со наведениот 
услов, дозволени се следниве единици: 

- Единици на Меѓународниот систем на мерки (SI): 
килограм, микрограм, милиграм, грам, тон, 

- англо-саксонски мерни единици: фунта, унца и 
Тројска унца, 

- Друга мерна единица што не припаѓа на -SI: ме-
трички карат за мерење на скапоцени камења. 

За неавтоматските ваги кои ги користат горенаведе-
ните империјални единици-мерки за маса, суштествени 
барања, кои се наведени подолу, се конвертираат во на-
ведената англо-саксонска мерна  единица, по пат на 
проста интерполација. 

 
2. Класи на точноста 
2.1. Се дефинираат следниве класи на точност: 
I посебна 
II висока 
III средна 
IIII вообичаена 
Спецификациите на наведените класи се дадени во 

табела 1. 
ТАБЕЛА 1 

Класи на точност 
 

Кла-
са 

Интервал 
на верифи-
кациската 
скала (е) 

Мини-
мален 
капаци-
тет 

(Мин) 

Број на интервали 
на верификациската 
скала 
                 Max 
           n = ------- 

          e 

Мини-
мална 

вредност 

Мини-
мална 

вредност 

Макси-
мална 

вредност 
I 
 

II 
 
 

III 
 
 

IIII 

0,001 g ≤ e 
 
0,001 g ≤e ≤ 0,05 g
0,1 g ≤ e 
 
0,1 g ≤ e ≤2 g 
5   g ≤  e 
 
5 g ≤  e 

100 е 
 

20 е 
50 е 

 
20 е 
20 е 

 
10 е 

50 000  
 

100 
5 000 

 
100 
500 

 
100 

- 
 

100 000 
100 000 

 
10 000 
10 000 

 
1 000 

 
Минималниот капацитет се намалува на 5е за неа-

втоматските ваги од класите II и III за определување на 
тарифата за пренос. 

       
2.2 Интервали на скалата 
2.2.1. Реалниот интервал на скалата (д) и интерва-

лот на верификациона скала (е) треба да бидат во след-
нава форма: 

1×10k, 2×10k, или 5×10k единици маса, 
со тоа што, к е секој цел број или нула. 
2.2.2. За сите неавтоматски ваги различни од неа-

втоматските ваги со помошни уреди за покажување: 
d = e 
2.2.3 За неавтоматските ваги со помошни уреди за 

покажување се применуваат следниве услови: 
e = 1×10k g 
d < e ≤10 d 
освен за неавтоматски ваги од класата I со d < 10-4 

g за кои e = 10-3 g. 
 
3. Класификација  
3.1. Неавтоматски ваги со еден опфат на мерење 
Неавтоматските ваги кои се опремени со помошен 

уред за покажување припаѓаат на класите I или II. За 
овие ваги, долните граници на минималниот капацитет 
за наведените две класи се добиваат од табелата 1 со 
замена на колоната 3 на интервалот на верификациона-
та скала (е) со реалниот интервал на скалата (д). 

Ако d < 10-4 g, максималниот капацитет за класа I 
може да биде помал од 50 000 е. 

3.2. Неавтоматски ваги со повеќекратен опфат на 
мерења 

Повеќекратниот опфат на мерења е дозволен докол-
ку секој поединечен опфат е јасно означен на вагата. 
Секој поединечен мерен опфат се класифицира соглас-
но точка 3.1 од овој Прилог. Доколку опфатот на мере-
ња припаѓа во различни класи на точност, вагата треба 
да ги задоволува најстрогите барања кои се применува-
ат за класите на точност под кои потпаѓа опфатот за 
мерење. 

3.3. Повеќеинтервални неавтоматски ваги 
3.3.1. Неавтоматските ваги со еден мерен опфат мо-

жат да имаат неколку делумни мерни опфати (повеќе-
интервални ваги). 

Повеќеинтервалните ваги не смеат да бидат опре-
мени со помошен уред за покажување. 

3.3.2. Секој делумен мерен опфат (i) на повеќеин-
тервалните неавтоматски ваги се дефинира со: 

- својот интервал на верификационата скала ei со 
- својот интервал на верификационата скала ei со e(i 

+ 1) > ei 
- својот максимален капацитет Maxi со Maxr = Max 
својот минимален капацитет со Mini = Max (i - 1) и 

Min1 = Min, каде што, i = 1, 2, . . . r,  
i  = број на делумниот мерен опфат, 
r = вкупен број мерни опфати. 
Сите капацитети претставуваат капацитети на нето 

маса, без разлика на вредноста на користената тара. 
3.3.3 Опфатите за делумно мерење се класифицира-

ат според табелата 2. Сите опфати за делумно мерење 
влегуваат во иста класа на точност на вагата. 



Стр. 10 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

ТАБЕЛА 2 
Неавтоматски ваги со повеќе интервали 

i = 1, 2, . . . r 
i  = број на делумниот мерен опфат 
r = вкупен број  делумни мерни опфати 
 

Мини-
мален 
капаци-
тет 

(Мин) 

Број на интервали 
на верификациона 

скала 

Кла-
са 

Интервал 
на верифи-
кациона 
скала (е) 

Мини-
мална 

вредност 

Ми-
нимална 
вред-
ност1 

            
Maxi 
n = ------ 
  e(i + 1)  

Ма-
ксимал-
на вред-
ност 

Maxi 
n = ------ 

   ei 

I 
 

II 
 
 

III 
 
 

IIII 

0,001 g ≤  ei 
 
0,001 g ≤  ei ≤  0,05 g 
0,1    g ≤  ei 
 
0,1    g ≤  ei 
[ 
 
5       g ≤  ei  

100 ei 
 

20 ei 
50 ei 

 
20 ei 

 
 

10 ei 

50 000 
 

100 
5 000 

 
100 

 
 

100 

- 
 

100 000 
100 000 

 
10 000 

 
 

1 000 
 
1 За i = r се применува соодветната колона во Табе-

лата 1, при што e се заменува со er. 
 
4. Точност 
4.1. При спроведувањето на постапките предвидени 

со член 8 од овој правилник, грешката во покажување-
то не смее да ја надмине максимално дозволената гре-
шка на покажување според она што е прикажано на та-
бела 3. Во случај на дигитално покажување, грешката 
на покажување се коригира со грешката при заокружу-
вањето. 

Максимално дозволените грешки се применуваат 
на вредноста на нето и тара маса за сите можни видови 
товари, со исклучок на претходно нагодените вредно-
сти на тарата.  

  
ТАБЕЛА 3 

Максимално дозволени грешки 
 

Товар 
Класа I Класа II Класа III

  
Класа IIII 

Макси-
мално 
дозво-
лена 
грешка 

0 ≤  m ≤   
50 000 e 

 
50 000 e 

< m ≤ 
200 000 e 

 
200 000 e < m

 
 

0 ≤ m ≤ 5 000 e
 

5 000 e < m 
≤ 20 000 e 

 
 

20 000 e < m
≤ 100 000 e 
100 000 е 

 

0 ≤m ≤ 500 e 
 

500 e < m 
≤ 2 000 e 

 
 
 
 

2 000 e < m ≤
10 000 e 

 

0 ≤ m ≤ 50 e 
 

50 e < m ≤  200 e 
 
 
 

200 e < m ≤ 1 000 e 
 
 
 

± 0,5 e 
 

± 1,0 e 
 
 
 

± 1,5 e 
 
 

 
4.2. Максимално дозволените грешки при работа 

изнесуваат два пати од максимално дозволените гре-
шки утврдени во точка 4.1 од овој Прилог. 

5. Резултатите од мерењето на вагата треба да се 
повторуваат и да се потврдуваат при употреба на други 
уреди за покажување и при примена на други методи 
на мерење. 

Резултатите од мерењето треба да бидат доволно 
нечувствителни на промени на позицијата на товарот 
на приемникот на товар.  

6. Вагата треба да реагира на мали варијации на оп-
товарувањето. 

 
7.  Квалитативни влијанија врз мерењата 
7.1. Неавтоматските ваги од класите II, III и IIII, кои 

можат да се користат и во искосена положба, треба да се 
доволно нечувствителни на степенот на искосеност, кој 
може да се јави во услови на нормално инсталирање. 

7.2. Неавтоматските ваги треба да ги исполнуваат 
метролошките барања во рамките на температурниот 
опфат, кој е наведен од страна на производителот. 
Вредноста на наведениот опфат треба да изнесува нај-
малку: 

5 °C за ваги од класата I,  
15 °C за ваги од класата II,  
30 °C за ваги од класата III или IIII.  
Во недостаток на спецификација од производите-

лот, се применува температурниот опфат од -10 °C до 
+40 °. 

7.3. Неавтоматските ваги кои работат на напојува-
ње со електрична енергија треба да ги задоволуваат ме-
тролошките барања според условите за напојување со 
електрична енергија во рамките на нормалната флукту-
ација. 

Неавтоматските ваги кои работат на батериски по-
гон треба да сигнализираат секогаш кога напонот ќе 
падне под минимално потребната вредност и во такви 
услови или да продолжат да функционираат точно или 
автоматски да се исклучуваат од работа. 

7.4. Електронските неавтоматски ваги, со исклучок 
на вагите од класите I и II, ако (е) изнесува помалку од 
1g, треба да ги исполнуваат метролошките барања спо-
ред условите за висока релативна влажност на горната 
граница од нивниот температурен опфат. 

7.5. Оптоварувањето на вагите од класите II, III или 
IIII за еден пролонгиран период на време треба да има 
занемарливо влијание на покажувањето при оптовару-
вање или на покажувањето на нулата веднаш штом ќе 
се извади товарот. 

7.6. Во други услови, неавтоматските ваги треба да 
можат или да продолжат да функционираат исправно   
или автоматски да се исклучат од работа. 

  
ПРОЕКТИРАЊЕ И ИЗРАБОТКА 

 
8. Општи барања 
8.1. Неавтоматските ваги треба да бидат, така прое-

ктирани и изработени што ќе можат да ги зачуваат сво-
ите метролошки квалитети при правилна употреба, ин-
сталирање и при користење во услови за кои се наме-
нети. Тие треба да ја покажуваат вредноста на масата. 

8.2. При изложеност на вознемирување, електрон-
ските неавтоматски ваги не смеат да покажуваат значи-
телни грешки или треба да бидат во состојба таквите 
грешки автоматски да ги откријат и покажат. 

По автоматското откривање на некоја позначајна 
грешка, електронските неавтоматски ваги треба да да-
ваат визуелен или звучен аларм, кој ќе продолжи да се 
емитува сè додека корисникот не преземе корективно 
дејство или грешката не исчезне. 

8.3. Барањата од точка 8.1 и 8.2 од овој Прилог тре-
ба да се исполнуваат врз трајни основи за време на пер-
иодот кој се смета за нормален во поглед на наменетата 
употреба на наведените неавтоматски ваги. 

Дигиталните електронски неавтоматски ваги треба 
постојано и соодветно да се контролираат во поглед на 
точното функционирање на процесот на мерење, уре-
дот за покажување, како и меморијата на сите подато-
ци и трансферот на податоци. 

При автоматско откривање на некоја грешка, која 
трае подолго време, електронските неавтоматски ваги 
треба да дават визуелен или звучен аларм, кој ќе про-
должи да се емитува сè додека корисникот не превземе 
корективно дејство или грешката не исчезне. 
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8.4. Приклучувањето на надворешна опрема на еле-
ктронскиот инструмент преку соодветен интерфејс не 
смее негативно да влијае на метролошките својства на 
неавтоматската вага.  

8.5. Неавтоматските ваги не смеат да имаат било ка-
кви својства со кои се овозможува измама, а веројатно-
ста за ненамерна злоупотреба треба да биде минимал-
на. Компонентите кои корисникот не смее да ги демон-
тира или нагодува треба да бидат обезбедени против 
наведените дејствија. 

8.6. Неавтоматските ваги треба да бидат  така израбо-
тени што ќе овозможат непосредно спроведување на за-
должителните надзори предвидени со овој правилник. 

 
9. Покажување на резултатите на мерењето и 

други вредности на масата 
Покажувањето на резултатите на мерењето и на 

другите вредности на масата треба да биде прецизно, 
недвосмислено и да не доведува до забуна, а уредот за 
покажување треба да овозможува лесно читање на по-
кажаната вредност при нормални услови на употреба. 

Имињата и симболите на мерните единиците наве-
дени во точка 1 од овој Прилог треба да се сообразни 
со одредбите од Правилникот за дефиниции, имиња и 
симболи и подрачје на примена, обврска за употреба и 
начин на пишување на законските мерните единици.    
Симболот за метрички карат  „ct“. 

Не смее да функционира покажување над макси-
малниот капацитет (Max), зголемен за 9е,. 

Користење помошен уред за покажување се дозво-
лува само на десно од децималниот знак. Уред за пока-
жување со повеќе децимали може да се користи само 
привремено, а за време на неговото функционирање 
печатењето треба да се блокира. 

На помошниот уред може да се покажуваат и се-
кундарни индикации, под услов тие да не можат по 
грешка да се заменат со примарните индикации. 

 
10. Печатење на резултати од мерењето и на дру-

ги вредности на масата 
Печатените резултати треба да бидат точни, да мо-

жат соодветно да се идентификуваат и да не се двос-
мислени. Печатењето треба да биде јасно, читливо, да 
не може да се брише и да е трајно. 

 
11. Нивелирање 
Секаде каде што е соодветно, неавтоматските ваги 

треба да се опремени со уред за нивелирање и покажу-
вач на нивелирањето, кој треба да биде доволно чув-
ствителен за да овозможи правилно инсталирање. 

 
12. Нагодување на покажувачот на нула 
Неавтоматските ваги треба да бидат опремени со 

уреди кои покажувачот на читањето ќе го поставуваат 
на нула. Работата на наведените уреди треба да дава 
прецизно поставување на нулата и не смее да биде при-
чина за отчитување на неточни резултати од мерењето. 
 

13. Уреди за тара и уреди за претходно поставу-
вање на тарата 

Неавтоматските ваги можат да имаат еден или по-
веќе уреди за тарата, како и уред за претходно поставу-
вање  на тарата. Работата на уредите за тарата треба да 
дава точно читање на нулата и да обезбеди точно мере-
ње на нето маса. Работата на уредот со претходно по-
десена вредност на тарата треба да обезбеди точно 
одредување на пресметаната нето вредност. 

14. Неавтоматските ваги за непосредна јавна 
продажба со максимален капацитет не повеќе од 
100 kg: дополнителни барања 

Неавтоматските ваги за употреба при непосредна 
јавна продажба треба да ги покажуваат сите основни 
информации за функцијата на мерењето и  во случај на 
ваги кои ја покажуваат и цената, на купувачот јасно да 
му го покажуваат пресметувањето на цената на произ-
водот кој се купува. 

Цената која треба да се плати, ако е покажана, тре-
ба да биде точна. Неавтоматските ваги кои ја пресмету-
ваат и цената, сите основни индикации треба да ги по-
кажуваат толку време колку што му е потребно на ку-
пувачот да ги прочита без проблем. 

Неавтоматските ваги кои ја пресметуваат цената 
можат да извршуваат и функции кои се различни од 
мерењето и пресметувањето на цената по артикли само 
ако сите индикации во врска со сите трансакции се ис-
печатени јасно, недвосмислено и соодветно уредени на 
сметката или белешката за купувачот. 

Неавтоматските ваги не смеат да имаат никакви ка-
рактеристики кои, непосредно или посредно, можат да 
предизвикаат индикации, чија интерпретација не е ед-
ноставна или директна. 

Неавтоматските ваги треба да го заштитуваат купу-
вачот од некоректни продажни трансакции кои би про-
излегле од нивното неправилно функционирање. 

Не се дозволуваат помошни и дополнителни уреди 
за покажување. 

Користењето дополнителни уреди се дозволува са-
мо доколку тие не водат кон применување измама. 

Неавтоматските ваги, слични со оние кои нормално 
се користат при непосредни продажби во јавност, кои 
не ги исполнуваат барањата на овој Прилог, треба  во 
близина на дисплејот да имаат ознака која не се брише 
со зборовите „Да не се користи за непосредна продаж-
ба во јавен промет“. 

 
15. Неавтоматски ваги кои ја впишуваат цената 

на белешка 
Неавтоматските ваги кои ја впишуваат цената треба 

да ги исполнуваат барањата за ваги кои ја покажуваат 
цената при директна продажба во јавност, сè дотогаш 
додека таа е применлива на предметната вага. Печате-
њето на  белешка со цена (парична вредност) под ми-
нималниот капацитет на вагата треба да биде оневоз-
можно. 

 
ПРИЛОГ  2 

 
1. ЕС Испитување за тип  
1.1. ЕС испитувањето за тип  претставува постапка 

со која назначеното тело врши верификација и потвр-
дува дека вагата, претставник на предвиденото произ-
водство, ги исполнува барањата од овој правилник која 
се однесува / применува на него. 

1.2. Барањето за испитување на тип го поднесува 
производителот или неговиот застапник до едно од 
назначените тела. 

Барањето треба да содржи: 
- име и адреса на производителот и, ако барањето 

го поднесува неговиот застапник, неговото име и адре-
са во прилог, 

- писмена изјава дека барањето не е поднесено кај 
друго назначено тело, 

- документација за проектот, на начин како што е 
опишано во Прилог 3. 

Барателот е должен на назначено тело да му ја ста-
ви на располагање вагата или примерок на предвидено-
то производство, од сега натаму во текстот именуван 
'тип'. 
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1.3. Назначеното тело: 
1.3.1. Ќе ја испита документацијата за проектот и ќе 

верификува дека типот е произведен во согласност со 
наведената документација; 

1.3.2. Ќе се договори со барателот за локацијата ка-
де што ќе се изврши испитувањето и / или тестирање-
то; 

1.3.3. Ќе ги изврши или ќе даде да се извршат соод-
ветните испитувања и/или тестирање, со цел да прове-
ри дали решенијата кои ги усвоил производителот ги 
задоволуваат суштествените барања ако не се примене-
ти стандардите од член 5; 

1.3.4. Ќе ги изврши или ќе даде да се извршат соод-
ветните испитувања и/или тестирање, со цел да прове-
ри дали производителот избрал да примени соодветни 
стандарди, дали се  применети ефикасно, со што се 
обезбедува сообразност со суштествените барања; 

1.4. Во случај ако типот ги задоволува одредбите од 
овој правилник, назначеното тело му издава на барате-
лот Сертификат за ЕС одобрение на тип. Сертификатот 
содржи заклучоци од испитувањето, услови (ако има) 
за неговата важност, потребни податоци за идентифи-
кација на одобрениот инструмент и, ако е релевантно, 
опис на неговото функционирање. Сите потребни тех-
нички елементи, како што се, цртежите и скиците се 
додаваат кон  Сертификатот за ЕС одобрение  на тип 
во вид на  прилог. 

Одобрението е со важност од 10 години од датумот 
на издавањето, а неговата важност може да се обновува 
на секои следни 10 години. 

Во случај на фундаментални измени на дизајнот на 
вагата, на пример, како резултат на применувањето но-
ви технологии, важноста на уверението може да се 
ограничи на две и да се продолжи уште за 3 години. 

1.5. Сите нотифицирани тела периодично им доста-
вуваат на сите земји-членки список со: 

- добиени барања за ЕС испитување на тип, 
- издадени Сертификат за ЕС одобрение на тип, 
- одбиени барања за добивање Сертификат за ЕС 

одобрение на тип, 
- дополнувања и измени во врска со веќе издадени 

документи. 
Секое назначено тело уште е должно директно да 

ги извести сите земји-членки за повлекувањата на сер-
тификатите за ЕС одобрение на  тип. 

1.6. Другите назначени тела можат да добијат копи-
ја од одобренијата заедно со прилозите кон него. 

1.7. Барателот е должен да го извести назначеното 
тело кое го издало Сертификат за ЕС одобрение на тип 
за секоја модификација на одобрениот тип. 

За модификациите на одобрениот тип треба да се 
добие дополнително одобрување од назначеното тело 
кое го издало сертификат за ЕС одобрение на тип во 
случај кога наведените измени влијаат на сообразноста 
со суштествените барања од овој правилник или на 
пропишаните услови за употреба на вагата. Ова допол-
нително одобрение се издава во форма на дополнение 
на оригиналниот Сертификат за ЕС одобрение на тип. 

 
2. ЕС изјава за сообразност на тип (гаранција за 

квалитет на производството) 
2.1. ЕС изјавата за сообразност на тип (гаранција за 

квалитет на производството) претставува постапка со 
која производителот кој ги исполнува обврските на 
точка 2.2. изјавува дека неавтоматските ваги, таму каде 
што е применливо, се во сообразност со типот на начин 
како што е опишано во сертификатот за  ЕС одобрение 
на тип и дека ги задоволуваат барањата од овој правил-
ник, кој се применува на нив, 

Производителот е должен на секој инструмент да  
стави ЕС ознака, како и втиснатите натписи предвиде-
ни со Прилог 4. 

ЕС ознаката треба да го следи и ознака за иденти-
фикација од назначеното тело, кое е одговорно за ЕС 
надзорот од точка 2.4. 

2.2. Производителот е должен соодветно да го спро-
ведува системот за квалитет, на начин како што е наве-
дено во точка 2.3, а подлежи и на ЕС надзорот на на-
чин како што е наведено во точка 2.4. 

2.3 Систем за квалитет 
2.3.1. Производителот поднесува барање за одобре-

ние на наведениот систем за квалитет до назначеното 
тело. 

Барањето треба да содржи: 
- прифаќање дека ќе се исполнуваат обврските кои 

произлегуваат од одобрениот систем за квалитет, 
- прифаќање на обврската дека ќе се одржува одо-

брениот систем за квалитет со цел да се обезбеди него-
вата континуирана адекватност и ефикасност. 

Производителот е должен на назначеното тело да 
му ги стави на располагање сите релевантни информа-
ции, особено документацијата за системот за квалитет 
и проектната документација за вагата. 

2.3.2. Системот за квалитет треба да обезбеди соо-
бразност на вагите со типот на начин како што е опи-
шано во Сертификат за ЕС одобрение на тип и со бара-
њата од овој правилник, кои се однесуваат на нив. 

Сите елементи, барања и одредби кои ги усвоил 
производителот се документираат на систематски и 
уреден начин во форма на пишани правила, постапки и 
упатства. Документацијата за системот за квалитет тре-
ба да обезбеди правилно разбирање на програмите за 
квалитет, плановите, прирачниците и записниците. 

Таа особено треба да содржи соодветен опис на: 
- целите за постигнување квалитет и организацио-

ната структура, одговорности и овластувања на рако-
водството  во поглед на квалитет на производот, 

- производниот процес, контролата на квалитетот и 
обезбедување на потребните техники и системски мерки, 

- испитувања и тестирања кои треба да се извршат 
пред, за време и по производството и фрекфенцијата со 
која ќе се извршуваат, 

- средствата за следење на постигнувањето на бара-
ниот квалитет на производот и ефикасна функција на 
системот за квалитет. 

2.3.3. Назначеното тело врши испитување и дава 
оценка за системот за квалитет, со цел да утврди дали 
тој ги задоволува барањата од точка 2.3.2. Тоа треба да 
прифати сообразност со наведените барања во поглед 
на системите за квалитет, кои го применуваат соодвет-
ниот хармонизиран стандард. 

Телото му ја соопштува својата одлука на произво-
дителот, а за неа ги известува и другите пријавени те-
ла. Известувањето до производителот треба да ги содр-
жи заклучоците од испитувањето и, во случај на крше-
ње, образложението за таквата одлука. 

2.3.4. Производителот или неговиот овластен прет-
ставник треба постојано да го информираат телото, кое го 
издало одобрението за системот за квалитет, за секое осо-
временување на системот за обезбедување на квалитет во 
поглед на промените кои настануваат како резултат од, на 
пример, новите технологии и концепти за квалитет. 

2.3.5. Нотифицираните тела кои повлекуваат некое 
одобрение за систем за квалитет за тоа треба да ги из-
вестат и другите нотифицирани тела. 

2.4. ЕС Надзор  
2.4.1. ЕС надзорот има цел, да обезбеди дека произ-

водителот прописно ги извршува обврските кои произ-
легуваат од одобрениот систем за квалитет. 
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2.4.2. Производителот е должен на назначеното те-
ло да му обезбеди пристап заради спроведување инс-
пекција на погоните за производство, контрола, тести-
рање и складирање и да му ги обезбеди потребните ин-
формации, особено: 

- документација за системот за квалитет, 
- документација за проектот, 
- записници за квалитетот како, на пример, запис-

ници од инспекција и тестирања и податоци за кали-
брирање, податоци за обуките на персоналот итн. 

Назначеното тело спроведува периодични контро-
ли, со цел да се обезбеди дека производителот го одр-
жува и го применува системот за квалитет; извештајот 
од контролата тој му го доставува на производителот. 

Во прилог, назначеното тело има право да врши не-
најавени посети на производителот. За време на такви-
те посети, назначеното тело може да врши целосни или 
делумни контроли. На производителот тоа му доставу-
ва извештај за посетата, а ако е соодветно, и извештај 
за извршената контрола. 

2.4.3. Назначеното тело треба да се обезбеди дека 
производителот го одржува и го применува одобрениот 
систем за квалитет. 

 
3. ЕС верификација 
3.1. ЕС верификацијата претставува постапка со ко-

ја назначеното тело врши контрола и потврдува дека 
неавтоматските ваги, таму каде што е соодветно, се во 
сообразност со типот опишан во сертификатот за  ЕС 
оробрение на  тип и ги задоволуваат барањата од овој 
правилник, кој се однесува на нив. Назначеното тело го 
става знакот ЕУ на секоја поединечна вага. 

3.2. Секоја вага се испитува и соодветно се тестира 
во согласност со предвиденото со соодветните стандар-
ди од член 5 или, пак, се спроведуваат еквивалентни 
тестови, со цел да се обезбеди нивната сообразност со 
суштествените барања од овој правилник. 

3.3. ЕС ознаката од точка 3.1 од овој Прилог треба 
да е придружуван од ознака за идентификација на наз-
наченото тело. 

3.4. За неавтоматските ваги кои не подлежат на  Сер-
тификат за ЕС одобрение на типот, назначеното тело тре-
ба да има пристап кон документацијата за проектот наве-
дена во Прилог 3 сè дотогаш додека тоа го бара. 

 
4. Поединечна ЕС верификација  
4.1. Поединечната ЕС верификација претставува 

постапка со која назначеното тело врши контрола и по-
тврдува дека вагата, генерално проектирана за посебна 
примена, ги задоволува барањата од овој правилник, 
кој се однесува на него. Назначеното тело ја нанесува 
ЕС ознаката  на вагата. 

4.2. Вагата се испитува и соодветно се тестира во сог-
ласност со предвиденото со соодветните стандарди од 
член 6 од овој правилник, или пак се спроведуваат екви-
валентни тестови, со цел да се обезбеди нивната сообраз-
ност со суштествените барања од овој правилник. 

4.3 ЕС ознаката  од точка 4.1 од овој Прилог треба 
да е придружуван од ознака за идентификација на наз-
наченото тело. 

4.4. Документацијата за проектот на вагата во сог-
ласност со наведеното во Прилог 3 треба да му се стави 
на располагање на назначеното тело. 

 
5. Општи одредби 
5.1. ЕС изјава за сообразност на типот (гаранција за 

квалитет на производството), ЕС верификацијата и ЕС 
поединечната верификација можат да се спроведуваат 
во погоните на производителот или на која било друга 
локација ако транспортот до местото на употреба не 

бара демонтажа на вагата, ако пуштањето во работа на 
местото на употреба не бара монтажа на вагата или 
друга техничка работа за инсталирање, со која постои 
веројатност да се влијае на својствата на вагата и ако се 
земе предвид вредноста на гравитацијата на местото на 
пуштање во работа или ако карактеристиките на вагата 
не се чувствителни на варијации на гравитацијата. Во 
сите други случаи тие се извршуваат на местото на 
употреба на вагата. 

5.2. Ако техничките карактеристики на вагата се 
чувствителни на варијации на гравитацијата, постапки-
те од точка 5.1 од овој Прилог можат да се спроведат 
во две фази, при што втората фаза треба да ги содржи 
сите испитувања и тестови чиј резултат зависи од гра-
витацијата, додека првата фаза, сите други испитувања 
и тестови. Втората фаза се изведува на местото на упо-
треба на вагата. Ако се утврдени зони на гравитација 
на   територијата на РМ, изразот 'на местото на употре-
ба на вагата ' може да се прочита како 'во зоната на гра-
витација на употреба на вагата '. 

5.3.1. Ако производителот се определил за некоја од 
постапките од точка 5.1 од овој Прилог да ги изврши во 
две фази и ако двете фази треба да ги спроведат различни 
странки, вагата кој ја поминала првата фаза на предметна-
та постапка треба да ја носи ознаката за идентификација 
на назначеното тело кое било вклучено во таа фаза. 

5.3.2. Органот кој ја спровел првата фаза на постап-
ката издава одобрение за секој инструмент, кое ги со-
држи потребните податоци за идентификација на вага-
та и во кое се наведени испитувањата и тестовите кои 
биле направени. 

Органот кој ја спроведува втората фаза на постап-
ката ги извршува испитувањата и тестирањата кои се’ 
уште не се направени. 

5.3.3. Производителот кој се определил за ЕС изјава 
за сообразност на типот (гаранција за квалитет на про-
изводството), во првата фаза има право или да ја упо-
треби истата постапка во втората фаза или да одлучи 
во втората фаза да продолжи со ЕС верификацијата. 

5.3.4. По завршувањето на втората фаза, на вагата 
се става ЕС ознаката, заедно со ознаката за идентифи-
кација на назначеното тело, кое било вклучено во вто-
рата фаза. 

ПРИЛОГ  3 
 

ПРОЕКТНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
Техничката документација  треба да ги направи раз-

бирливи: проектот, производството и функционирање-
то на производот и да овозможи оценување на неговата 
сообразност со барањата од овој правилник. 

Документацијата, сè додека е тоа релевантно за 
оценувањето, треба да опфати: 

- општ опис на типот, 
- идеен проект / дизајн и објаснувања кои се по-

требни за нивно разбирање, вклучувајќи ја и работата 
на вагата, 

- листа на стандарди од член 6 од овој правилник, 
кои се применуваат во целост или делумно, како и опи-
си на решенијата кои се усвојуваат со цел да се испол-
нат суштествените барања таму каде што не се приме-
нети стандардите од член 6, 

- резултати од направените проектни пресметки, ис-
питувања итн., 

- извештаи од тестирања, 
- Сертификати за ЕС одобренија на тип и резултати 

од  тестирања на неавтоматските ваги кои содржат де-
лови кои се идентични со оние во проектот. 
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ПРИЛОГ   4 
 
1. Неавтоматски ваги кои подлежат на постапка 

за ЕС оцена на сообразноста 
1.1. Овие неавтоматски ваги треба да имаат: 
(a)  
- ЕС ознака за сообразност кој го содржи ЕС  oзна-

ката во согласност со   Прилог 6, по што следуваат две-
те последни бројки на годината во која е ставен, 

- Ознака/и за идентификација на назначеното тело 
/тела кое/и го/ги извршило/е ЕС надзорот или ЕС вери-
фикацијата. 

Горенаведениот знак и натписи се втиснуваат во ва-
гата, јасно групирани во една целина; 

(б) зелена квадратна етикета со минимални димен-
зии 12,5 mm × 12,5 mm, на која со црна боја е отпечате-
на буквата 'M'; 

(в) следниве натписи: 
- број на Сертификат за ЕС одобрение на тип, таму 

каде што е соодветно, 
- знак или име на производителот, 
- класа на точност, во тркалезна форма или во две 

хоризонтални линии споени со два полукруга, 
- максимален капацитет во формата Max…, 
- минимален капацитет во формата Min..., 
- интервал на верификационата скала во формата е=, 
и  ако е применливо: 
- сериски број, 
- за ваги кои се составени од посебни, но поврзани 

делови: знак за идентификација на секоја единица, 
- интервал на скалата ако е различен од е, во форма-

та d =..., 
- максимално додавачко дејство на тарата, во фор-

мата  Т = +..., 
- максимално одземачко дејство на тарата, во фор-

мата dT = …, 
- максимално безбедно оптоварување ако е различ-

но од Max, во формата Lim..., 
- посебни граници на температурата, во формата ... 

oC/. . .oC, 
- однос меѓу приемникот на товарот и товарот. 
1.2. Неавтоматските ваги треба да се опремени со 

адекватни погодности за нанесување на ЕС ознаката за 
сообразност  и/или врежување натписи. Тие треба да се 
од таков вид што ќе биде невозможно да се отстранат 
знакот и натписите без нивно оштетување, а знакот и 
натписите ќе бидат видливи кога вагата ќе се наоѓа во 
својата редовна работна положба. 

1.3. Во случај кога се користи плочка со податоци, 
плочката треба да може да се запечати и да не може да 
се отстрани без да се уништи. Ако плочката со подато-
ци се запечатува, на неа ќе треба да може да се нанесе 
контролниот знак. 

1.4. Исто така, ако веќе не се лоцирани таму, втис-
натите натписи Max, Min, e, d, треба да се прикажани 
во близина на дисплејот за приказ на резултатот од ме-
рењето. 

1.5. Секој уред за мерење товар, кој е поврзан или 
кој може да се поврзе со еден или повеќе приемници на 
товар, треба да ги носи соодветните втиснати натписи 
кои се однесуваат на наведените приемници на товар. 

 
2. Други неавтоматски ваги 
Другите неавтоматски ваги треба  да го носат: 
- знакот или името на производителот, 
- максималниот капацитет, во форма Max . . .   
Неавтоматските ваги не смеат да ги носат етикетите 

од точка 1.1 (б) од овој Прилог. 

3. Ограничено користење на ознаката која е на-
ведена  во член 12. 

Овој ознаката се состои од, големата буква 'M', от-
печатена со црна боја на црвена основа, во квадрат со 
минимални димензии од 25mm х 25mm, со две пресеч-
ни дијагонали кои формираат крст. 

 
ПРИЛОГ  5 

 
Во продолжението на текстот се утврдуваат минимал-

ните критериуми  кои треба да се применуваат  при ноти-
фикацијата на тела за извршување на задачите во врска со 
постапките предвидени во член 8 од овој правилник. 

1. Телата треба да располагаат со потребниот кадар, 
средства и опрема. 

2. Кадарот треба да има технички квалификации и 
професионален интегритет. 

3. Телата работат независно од сите кругови, групи 
или лица, кои непосредно или посредно се заинтереси-
рани за неавтоматските ваги во поглед на спроведува-
њето тестови, изготвувањето извештаи, издавањето 
уверенија и надзорот кој се бара со овој правилник. 

4. Персоналот треба да ја почитува професионална-
та тајна. 

5. Телата треба да имаат извадено осигурување од 
граѓанска одговорност, доколку нивната граѓанска од-
говорност не е покриена од страна на државата, според 
националниот закон.  

Исполнувањето на условите под точка 1 и 2 од овој 
Прилог периодично го верификуваат од страна на над-
лежното министерство 

 
ПРИЛОГ  6 

 
ЕС ознаката за сообразност се состои од кратенката 

,,СЕ‘‘, која ја има следната форма: 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ако ЕС ознаката се намали или зголеми, тогаш тре-

ба да се почитува размерот даден во горниот цртеж. 
___________ 

 
МИНИСТЕРСТВО ЗА ЗДРАВСТВО 

746. 
Врз основа на член 40 став 5 од Законот за тутун и 

тутунски производи (“Службен весник на Република 
Македонија” бр. 24/2006), министерот за здравство до-
несе 

П Р А В И Л Н И К 
ЗА ФОРМАТА И СОДРЖИНАТА НА ОБРАЗЕЦОТ 

- БАРАЊЕ ЗА ДОЗВОЛЕНИ АДИТИВИ ВО  
ТУТУНСКИТЕ ПРОИЗВОДИ 

 
Член 1 

Со овој правилник се пропишува формата и содр-
жината на образецот-барање за дозволени адитиви во 
тутунските производи. 

Образецот од став 1 на овој член е составен дел на 
овој правилник. 

Член 2 
Овој правилник влегува во сила наредниот ден од 

денот на објавувањето во “Службен весник на Репуб-
лика Македонија”. 

 
Бр. 20-5917/1                Министер за здравство, 

20 април 2007 година           д-р Имер Селмани, с.р. 
           Скопје 
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747. 
Врз основа на член 40 став 3 од Законот за тутун и тутунски производи (“Службен 

весник на Република Македонија” бр. 24/2006), министерот за здравство донесе 
 

Л И С Т А 
НА ДОЗВОЛЕНИ АДИТИВИ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7 мај 2007 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 56 - Стр. 19 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Стр. 20 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7 мај 2007 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 56 - Стр. 21 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Стр. 22 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7 мај 2007 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 56 - Стр. 23 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Стр. 24 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7 мај 2007 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 56 - Стр. 25 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Стр. 26 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7 мај 2007 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 56 - Стр. 27 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Стр. 28 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7 мај 2007 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 56 - Стр. 29 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Стр. 30 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



7 мај 2007 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 56 - Стр. 31 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Стр. 32 - Бр. 56 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 7 мај 2007 
 

 
  Бр. 20-5920/1                            Министер за здравство, 

20 април 2007 година                        д-р Имер Селмани, с.р. 
           Скопје 
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748. 
Врз основа на член 40 став 2 од Законот за тутун и тутунски производи (“Службен 

весник на Република Македонија” бр. 24/2006), министерот за здравство донесе 
 

Л И С Т А 
НА ЗАБРАНЕТИ АДИТИВИ

 
  Бр. 20-5918/1                            Министер за здравство, 

20 април 2007 година                        д-р Имер Селмани, с.р. 
           Скопје 
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МИНИСТЕРСТВО ЗА ОБРАЗОВАНИЕ И НАУКА 
 

 И С П Р А В К А 
 

Министерството за образование и наука ја огласува за ништовна Одлуката на 
министерот за образование и наука број 09-3512/1 од 03.07.2002 година за признавање 
на високообразовната квалификација стекната во странство на Ваид Куртиши, од село 
Грешница, Кичево. 

 
Министер, 

Сулејман Рушити, с.р.

КОМИСИЈА ЗА ХАРТИИ ОД ВРЕДНОСТ 
749. 

Врз основа на член 190 став 4 и член 27 став 9 од Законот за хартии од вредност 
(“Службен весник на Република Македонија“ бр. 95/2005 и 25/2007), Комисијата за хар-
тии од вредност, на седницата одржана на ден 23.04.2007 година, донесе 

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ПРАВИЛНИКОТ ЗА ФОРМАТА И 
СОДРЖИНАТА НА БАРАЊЕТО ЗА ОДОБРУВАЊЕ НА ПРИВАТНА 

ПОНУДА НА ХАРТИИ ОД ВРЕДНОСТ 
 

Член 1 
Во член 2 од Правилникот за формата и содржината на барањето за одобрување на 

приватна понуда на хартии од вредност (“Службен весник на РМ“ бр. 6/2007) се додава 
нов став (5) кој гласи: 

“(5) Во прилог кон Барањето издавачот доставува изјави од лицата на кои е упатена 
приватната понуда дадени под целосна морална, материјална и кривична одговорност и 
заверени кај нотар дека лицето на кое е упатена приватната понуда не поседува акции во 
друштвото кое врши приватна понуда на хартии од вредност на денот на донесувањето 
на одлуката за емисија на акции односно продажба на сопствени акции, како и на денот 
на поднесување на барањето до Комисијата за хартии од вредност и нема да стекнува ак-
ции во истото друштво до денот на одлучување по барањето од страна на Комисијата за 
хартии од вредност.“ 

 
Член 2 

Овој правилник влегува во сила со денот на објавувањето во “Службен весник на Ре-
публика Македонија“. 

 
Член 3 

Овој правилник има правна важност до објавувањето во “Службен весник на Репуб-
лика Македонија“ на Правилникот за изменување и дополнување на Правилникот за 
формата и содржината на барањето за одобрување на приватна понуда на хартии од 
вредност кој ќе го донесе Комисијата за хартии од вредност врз основа на член 190 став 
1 од Законот за хартии од вредност, но не повеќе од 90 дена од денот на објавувањето во 
“Службен весник на Република Македонија“. 

 
  Бр. 03-1243/1                      Комисија за хартии од вредност 

23 април 2007 година                          Претседател,  
      Скопје                               проф. д-р Весна Пендовска, с.р. 
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